Iba Takashi and Jazz: From the Activities in the Prewar Showa Era by 伊藤 直子
伊庭孝とジャズ──昭和戦前期の活動から































































































































































〈月光価千金 Get out and Get under the Moon〉１９２９年３月、２５４８４―A。
〈都はなれて Ten Little Miles from the Town〉１９２９年３月、２５４８４―B。
〈ジュディー Judy〉Fox映画小唄、１９２９年４月、２５５２４―A。











許にあるものだけでも、〈冬来りなば If Winter Comes〉（『ハクビ・ヴアイオリン楽譜』１０００番、
１９２５年２月）、〈街の天使 Angela Mia〉（Fox映画『街の天使』の歌、『シンフオニー・ボーカル
















〈月光価千金〉の原題は〈Get out and Get under the Moon〉で、邦題は宋代の詩人・蘇東坡の
七言絶句「春夜」の冒頭「春宵一刻直千金」による。作詞はチャールズ・トビアス Charles Tobias






When you’re all alone, any old night/And you’re feeling out of tune/
Pick up your hat and close up your flat/Get out and get under the moon//
Underneath the bright, silverly light/You’ll be feeling better soon/
Pick up your hat and close up your flat/Get out and get under the moon//
Look, look, look at the stars above/Look, look, look at those sweeties love/











次に堀内の訳詞を挙げてみたい。彼自身、〈アラビアの歌 Sing Me a Song of Araby〉などとと
もに日本語のジャズ・ソングの嚆矢と見なしている〈あほ空My Blue Heaven〉（２２）である。この




























































（２４） 石割透「モダン都市とジャズ」『コレクション・モダン都市文化 第７４巻 ジャズ』ゆまに書房、２０１１
年、８８６－８８７頁。
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